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Collège du Beffroi à Billom

Pelion Middle School avec Benjamin Vernarsky : http://www.lexington1.net/pms/pmshp.htm
LA VISIO-CONFERENCE AU COLLEGE AVEC UNE CLASSE PARTENAIRE AUX USA.
Photos et explications disponibles à l’adresse suivante :

 http://www.clg-billom.ac-clermont.fr/mobile/articles.php?lng=fr&pg=787
Ce document n’a pour but que de donner des idées de projets réalisables par des élèves collégiens qui permettraient de maintenir le lien avec une école partenaire à l’étranger sur le long terme. Si vous voulez enfin aller au delà de la simple lettre tradionnelle de présentation, peut-être que vous trouverez ici votre bonheur. 

Il a été d’autant plus vital de trouver d’autres idées de projets que les élèves américains n’apprennent le français qu’une partie de l’année et changent chaque semestre. Il y a donc un décallage certain entre le niveau d’anglais des élèves français et le niveau de français débutant des élèves américains. La réalisation de projets pluridisciplinaires faisant appel à des compétences plus pragmatiques et motivantes semble apporter des solutions…

I) Protocole d’utilisation :

A) Matériel. 

-un ordinateur (portable de préférence car cela évite l’utilisation d’un micro déjà intégré dans les portables)

-un vidéoprojecteur pour théâtraliser la conférence (à défaut d’une webcam par élève). 

-une connexion internet (wifi de préférence car cela évite la complication de câbles ethernet supplémentaires)

-l’installation gratuite du logiciel : skype à télécharger sur le net

http://www.skype.com/intl/fr/download/skype/windows/
ou pour les utilisateurs de Mac :

http://www.skype.com/intl/fr/download/skype/macosx/
-une salle de classe assez grande pour faciliter les déplacements devant la web-cam et l’ordinateur du professeur. 
B) Modalités. 

- créer un pseudonyme et un mot de passe sur skype

- demander à la classe partenaire de faire la même chose

- rajouter la classe partenaire dans ses contacts sur skype 

- essayer d’appeler son partenaire de sa salle de classe

- régler le volume du son de la webcam intégrée à l’ordinateur portable

- régler la luminosité dans la salle. 

II) Types d’activités réalisables par visio-conférence. 


A) Ice breaking activity : se présenter (fiche distribuée en amont pour mots phatiques et expressions d’usage pour maintenir la communication en cas d’incompréhension)

5 élèves français peuvent ainsi être évalués en PPC : I introduce myself. 

Le reste de la classe s’entraîne en C.O. à partir d’une grille d’écoute lorsque 5 élèves américains se présentent en anglais (cours suivant : restitution collective)

5 élèves « faibles » se présentent en français et permettent à leurs homologues américains de travailler leur français. 

5 élèves américains se présentent en français. 


B) The Pledge of Allegiance : apport culturel + debate : Visionnage en direct des élèves américains qui chantent avant de commencer le cours de français. 

Why do you sing before class ? Plusieurs élèves notent les réponses des élèves américains. Texte original distribué (fill in the blanks)/ 3ème écoute. Puis face aux nombreuses réactions, le débat peut commencer. What do you think ? Make your point (débat vite écourté en raison de commentaires peu diplomates…)


C) Let’s keep in touch : I.O. : se dire bonjour de temps en temps, quel temps fait-il aujourd’hui chez vous ? sur quels projets travaillez-vous en ce moment ? 

Cela maintient la motivation des élèves inespérée dans une classe de 4ème difficile.

Mais il devenait évident qu’un support nous manquait pour mettre en valeur ce partenariat d’où l’idée de la création d’un blog bilingue : 

http://www3.ac-clermont.fr/blog/beffroi-billom/
PROJET BLOG BILINGUE.
Objectifs pédagogiques et didactiques: 
-Motiver les élèves à utiliser les outils de communication les plus récents dans l'optique de la validation du B2i en leur donnant un rôle actif et créatif (nécessité de travailler en partenariat avec le collègue professeur de technologie pour se mettre d'accord quant aux compétences informatiques exigées des élèves). 

-Utiliser Internet pour échanger les projets de la classe avec une classe partenaire aux USA. 

-Permettre aux élèves de repérer et de remédier à leurs difficultés à l'oral en se réécoutant à la maison à l'abri des moqueries 

Pré-requis pour les élèves:
-Autorisation des parents à obtenir, quant au droit à l'image contourné au début par l'introduction d'avatars pour conserver l'anonymat des élèves, et quant au droit d'auteur pour mettre en ligne les productions écrites et orales des élèves. Distribution des fiches (feuille modèle adapté et sous couvert du chef d'établissement) aux élèves, à faire signer par les parents. 

-Demande officielle d’un hébergeur à faire signer par le chef d’établissement : 

http://datice.ac-clermont.fr/-Sites-et-hebergement-
-Création rapide d'une adresse mèl à chaque élève en utilisant le serveur de la poste ou gmail qui offre un espace de stockage conséquent en rappelant les règles de la charte d'usage de l'établissement. 

Réalisation: supports, matériel et lieux: 
Salle informatique avec ordinateurs connectés à internet et équipé d'un logiciel de traitement de texte et d'un logiciel pour naviguer en ligne. 

Vidéo-projecteur.

15 postes connectés à internet, salle de cours et C.D.I. (collègue documentaliste au courant du projet blog et aide les élèves à aller en ligne pour modifier le blog) 

Hébergeur: serveur du rectorat de l’académie de Clermont-Ferrand. En cas de problème, Serge Conduché, CRDP, est toujours disponible pour répondre à vos questions : conduche@ac-clermont.fr
Niveau des élèves:
Ce projet s'adresse à une classe de 4ème mais peut être adaptable à tous les autres niveaux. Plus les élèves sont dans des classes supérieures, plus on pourrait augmenter l'autonomie des élèves dans la réalisation de leur blog: leurs productions écrites et orales pourraient être mis en ligne par les élèves eux-mêmes. L'intérêt est d'innover en trouvant de nouvelles méthodes permettant aux élèves d'améliorer leur prononciation en réécoutant chez eux leurs productions, en repérant leurs erreurs orales ainsi figées, en s'auto-évaluant, en optimisant la remédiation. 

Etendue du projet: 
Peut s'étaler sur l'année scolaire voire plus si le professeur a les mêmes élèves sur plusieurs années. 

Quelques séances sont indispensables à la naissance du blog de la classe. 

Puisque nos collègues américains n’ont souvent les mêmes élèves qu’un semestre, il nous faut renoncer à tout projet annuel. De plus, le niveau des élèves américains recommence donc à zéro au deuxième semestre, ce qui ne permet pas d’envisager des projets trop ambitieux qui ne seraient pas équitables.  

Si nous voulons continuer d’alimenter un partenariat avec les Etats-Unis, il faut donc simplifier au maximum les projets en anglais mais s’appuyer sur la pluridisciplinarité.

PROJETS en parallèle / PLURIDISCIPLINARITE

A) Let’s create our own logo !  (2ème trimestre)
Mon collègue professeur d’Arts Plastiques a accepté de travailler autour de la notion de LOGO (qui rentre dans les programmes des 4èmes) pour donner une identité visuelle à notre blog franco-américain. Les deux meilleurs logos de la classe élus par les élèves figurent sur la page d’accueil du blog. Mon collègue américain m’a signalé qu’ils travaillaient eux aussi autour de la notion de logo mais sur un T-Shirt qu’ils avaient l’intention de vendre. Les logos ont pu être envoyés et comparés (description d’une image et rebrassage des comparatifs).  


B) American Idol Contest: Who can sing really well?  (3ème trimestre)

THE LOGICAL SONG by SUPERTRAMP (fiche d'inter-correction prévue)

Mon collègue professeur de musique a accepté de travailler sur une chanson en anglais qui sensibilisera les élèves à la mélodie de la langue anglaise (accent de mot, accent de phrase). Le collègue américain lui va demander à la chorale de leur école de choisir une chanson en français pour améliorer leur prononciation. 

Par petits groupes, les élèves doivent chanter leurs chansons et s’enregistrer. Les productions orales seront mises sur le blog permettant à tous de laisser des commentaires et de donner une note A/B/C ou de 0/20 (sensibilisation au système de notation). 

C) INITIATION AU SPORT DE L’AUTRE : American Football vs. Pétanque. 
Sous forme d’exposés, les élèves américains choisissent un sport typiquement américain et ils nous en présentent les règles de manière simplifiée en publiant un billet sur le blog. Les élèves français doivent lire et essayer de comprendre ces règles, les expliquer ensuite à leur professeur de sport qui aura auparavant vérifié et préparé le matériel nécessaire pour initier les jeunes à ce sport le temps d’une séance (des liens de vidéos montrant les jeunes américains en train de jouer sur un terrain vont être publiés sur le blog). 

Les élèves français font de même en publiant d’abord un billet en français expliquant les règles simples d’un sport typiquement français tel que la pétanque puis un autre groupe se charge de la traduction anglaise qui permettra de confirmer ou pas ce qu’avaient compris les élèves américains (dont le niveau est débutant…). Leur professeur de gym sur place initiera également les jeunes américains aux joies de la pétanque le temps d’une séance (le pastis en moins).
Exemple de chronologie des séances nécessaires à la création d’un blog : 

http://www.englishfungaspard.blogspot.com/ (blog réalisé par une classe de 6ème)

1ère séance: création d'une adresse mèl en salle informatique: rituel tout anglais, se familiariser avec nouveau matériel / vocabulaire informatique + fiche guidelines distribuée.  

2ème séance: Choose an avatar! = Webquest (http://www.casimages.com/avatar-smiley/)

3ème séance: rebrassage: Introduce yourself and type it on a word document (copy and paste it on the blog to go quicker) 

4ème séance: Introduce your middle school / town / region (GROUP WORK) and publish it on the blog (fiche guidage distribuée / comparer avec sites américains)

5ème séance: Our illustrated proverbs. (en collaboration avec Professeur de français qui travaille sur la notion de proverbes et leurs origines…) 

6ème séance: Let's leave messages on our blog. Après avoir vu le comparatif de supériorité. Les élèves doivent laisser un commentaire sur le blog en comparant 2 posters, 2 poèmes = Production Ecrite authentique (en anglais pour être compris par la classe partenaire). 

7ème séance: Are you a great poet? Listen to you! Fiche d'auto-évaluation donnée avant les vacances scolaires (plus 1 semaine avant et après) / rappels fréquents afin que les 2 seuls élèves n'ayant pas encore de connection internet à la maison puissent avoir le temps d'utiliser les ordinateurs de l'établissement.  

Election du meilleur poète. Remise de diplômes version américaine + 1er Prix= Recueil de poèmes "A Light in the Attic" by Shel Silverstein offert. Congratulations to...... Lecture à voix haute d'un nouveau poème tiré du recueil et choisi par le gagnant. 

8ème séance: Who is the best journalist / weather person at G.D.M. News? 

Listen to your classmates on the blog and vote (fiche d'inter-correction fournie) 

9ème séance: Webquest about the USA. 
Tous les autres projets: posters, bandes dessinées, poèmes, vidéos, chansons, pourront figurer sur le blog et servir de points d'ancrage pour les élèves pour remédier à leur prononciation tout en échangeant leurs opinions avec de petits américains au cours de l'année scolaire.
A la prochaine rentrée, l’ENT devrait permettre d’inviter des partenaires extérieurs nous permettant ainsi d’alimenter un blog franco-américain interne à l’ENT qui, je l’espère, permettra de déposer des photos, des fichiers sons et des vidéos aussi facilement que les réseaux sociaux type facebook utilisés au quotidien par nos jeunes… 
NOUVEAUTE 2011 : logiciel gratuit « voicethread ». 

-Il faut s’inscrire sur voicethread.com en donnant une adresse mél (à partir d’un certain nombre de projets réalisés, voicethread nous demande de vous abonner / possibilité de contourner le problème en utilisant une autre adresse mél, ou en effaçant les anciens projets. 

-Il permet de réaliser des projets en intégrant des images, photos sur lesquelles des commentaires audio et/ou video peuvent être laissés par les élèves en anglais. Les partenaires américains peuvent visionner ces projets et y ajouter leurs propres commentaires : un potentiel pour l’interaction orale à exploiter…

Attention aux « Publishing Options » qui vous permettent d’autoriser ou non les autres à visionner vos travaux et à laisser des commentaires. 
